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This is the Savior’s gospel, and this is His Church
(see3 Nephi 27:21;Mosiah 26:22;27:13). The
combination of the two is powerful and transfor-
mative.

For centuries, black powder was the most
powerful explosive available.It could launch can-
non balls, but it wasn't effective for most mining
and road construction projects. It was just too
weak to shatter rock.

In 1846 an Italian chemist named Ascanio
Sobrero synthesized a new explosive, nitroglyc-
erin. This oily fluid was at least a thousand times
more powerful than black powder. It could easily
shatter rock. Unfortunately, nitroglycerin was
unstable. If you dropped it from a small height,
itd blow up. If it got too hot, itd blow up. If it got
too cold, itd blow up. Even placed in a cool, dark
room and left alone, itd eventually blow up. Most
countries banned its transportation, and many
banned its manufacture.

In 1860 a Swedish scientist named Alfred
Nobel began trying to stabilize nitroglycerin. Af-
ter seven years of experimentation, he achieved
his goal by absorbing nitroglycerin into a nearly
worthless substance known as diatomaceous
earth, or kieselguhr. Kieselguhr is a porous rock
that can be crumbled into a fine powder. When
mixed with nitroglycerin, kieselguhr absorbs
the nitroglycerin, and the resultant paste can be
shaped into “sticks.” In this form, nitroglycerin
was much more stable. It could be safely stored,
transported, and used with undiminished ex-
plosive power. Nobel named the combination of
nitroglycerin and kieselguhr “dynamite.”

Dynamite changed the world.It also made

Page1 — Not an official publication

Toto je Spasitelovo evangelium a toto je Jeho Cir-
kev (viz3. Nefi 27:21;Mosids 26:22;27:13). Spojeni
téchto dvou prvkii je mocné a proménujici.

Po staleti byl cerny stfelny prach nejsilnéjsi
dostupnou vybusninou.Dokazal odpalovat délové
koule, ale nebyl uc¢inny pro vétsinu tézebnich a
silni¢nich stavebnich projekta. Byl zkratka prilis
slaby na to, aby dokazal roztristit skalu.

V roce 1846 italsky chemik Ascanio Sobrero
vyrobil novou vybusninu, nitroglycerin. Tato
olejovita kapalina byla nejméné tisickrat silnéjsi
nez stielny prach. Snadno dokazala roztiistit
skalu. Nanestésti byl ale nitroglycerin nestabilni.
Kdybyste ho upustili z malé vysky, explodoval by.
Kdyby se prili§ zahral, explodoval by. Kdyby se
prilis ochladil, explodoval by. Dokonce kdyby byl
umistén do chladné, tmavé mistnosti a ponechan
jen tak, nakonec by explodoval. Vétsina zemi
zakazala jeho prepravu a mnohé zakazaly i jeho
vyrobu.

V roce 1860 zacal svédsky védec Alfred No-
bel zkouset nitroglycerin stabilizovat. Po sedmi
letech experimentovani dosahl svého cile tim, ze
absorboval nitroglycerin do téméf bezcenné latky
znamé jako kremelina. Kfemelina je porézni
hornina, kterou lze rozdrobit na jemny prasek.
Kdyz ji s nitroglycerinem smichame, kiemelina
ho absorbuje a vyslednou pastu lze vytvarovat do
»tycek® V této formé byl nitroglycerin mnohem
stabilnéjsi. Mohl se bezpe¢né skladovat, prepra-
vovat a pouzivat s nezmensenou vybusnou silou.
Nobel pojmenoval tuto smés nitroglycerinu a
kfemeliny slovem ,,dynamit*.

Dynamit zménil svét.A Nobel diky nému
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Nobel wealthy. Without a stabilizer, nitroglyc-
erin was just too hazardous to be commercially
valuable, as Ascanio Sobrero found out.By itself,
as I mentioned, kieselguhr was of little value.But
the combination of the two components made
dynamite transformative and precious.

In a similar way, the combination of the
gospel of Jesus Christand The Church of Jesus
Christ of Latter-day Saints provides powerful
and transformative benefits for us. The gospel
is perfect, but a divinely commissioned church
is required to preach it, maintain its purity, and
administer its sacred ordinances with the Savior’s
power and authority.

Consider the combination of the Savior’s
gospel and His Church as established by the
Book of Mormon prophet Alma. The Church was
responsible for preaching “nothing save it were
repentance and faith on the Lord, who [would
redeem] his people.”Using God’s authority, the
Church was responsible for administering the or-
dinance of baptism “in the name of the Lord, as
a witness [of entering] into a covenant with him
[to] serve him and keep his commandments.” The
people who were baptized took on themselves
the name of Jesus Christ,joined His Church,and
were promised great power through an outpour-
ing of the Spirit.

People flocked to the Waters of Mormon
to hear Alma preach the gospel. Though they
revered those waters and the surrounding forests,
the Lord’s Church was not a location or a build-
ing, nor is it today. The Church is simply ordi-
nary people, disciples of JesusChrist, gathered
and organized into a divinely appointed structure
that helps the Lord accomplish His purposes.
The Church is the instrument through which we
learn the central role of Jesus Christ in Heavenly
Father’s plan. The Church offers the authoritative
way for individuals to participate in ordinances
and make lasting covenants with God.Keeping
those covenants draws us closer to God, gives us
access to His power,and transforms us into who
He intends us to become.

Just as dynamite without nitroglycerin is
unremarkable, the Savior’s Church is special only
if it is built on His gospel. Without the Savior’s
gospel and the authority to administer the ordi-
nances thereof,the Church isn’t exceptional.

Without the stabilizing effect of kieselguhr,
nitroglycerin had limited value as an explosive.
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také zbohatl. Bez stabilizatoru byl nitroglyce-

rin prili§ nebezpecny na to, aby byl komer¢né
povazovan za cenny, jak zjistil Ascanio Sobrero.A
jak jsem fekl, kfemelina byla sama o sobé témeér
bezcenna.Avsak spojenim téchto dvou slozek
ziskal dynamit schopnost proménit spole¢nost a
stal se cennym artiklem.

V podobném smyslu poskytuje spojeni evan-
gelia JeziSe Kristaa Cirkve Jezise Krista Svatych
poslednich dni mocné a proménujici pfinosy
pro nas. Evangelium je dokonalé, ale od bozsky
povérené cirkve je pozadovano, aby ho kazala,
udrzovala ho v ¢istoté a vykonavala jeho posvat-
né obrady se Spasitelovou moci a pravomoci.

Zamyslete se nad spojenim Spasitelova evan-
gelia a Jeho Cirkve, jak to vysvétlil prorok Alma
v Knize Mormonové. Cirkev byla zodpovédna za
to, aby nebylo kazano nic ,,kromé pokani a viry v
Pana, ktery [vykoupi] sviij lid“ Cirkev byla na za-
kladé Bozi pravomoci zodpovédna za vykonavani
obradu kitu ,ve jménu Pané na svédectvi..., Ze
[lidé vstupuji] do smlouvy s nim, ze mu [budou]
slouziti a ze [budou] zachovavati prikazani jeho®
Lidé, ktefi byli pokfténi, na sebe vzali jméno
Jezise Krista,vstoupili do Jeho Cirkvea byla jim
slibena velika moc diky tomu, Ze Pan na né bude
vylévat Ducha.

Lidé se shromazdili u vod Mormonu, aby si
vyslechli Almu kazat evangelium. Pfestoze tyto
vody a okolni lesy chovali v ucté, Panova Cirkev
nebyla jen mistem ¢i budovou, a neni jimi ani
dnes. Cirkev jsou zkratka obycejni lidé, uc¢ednici
Jezise Krista, shromazdéni a zorganizovani do
bozsky stanovené struktury, kterd pomaha Panu
uskutecnovat Jeho zaméry. Cirkev je néstrojem,
jehoz prostrednictvim se u¢ime o tstedni roli
Jezise Krista v planu Nebeského Otce. Cirkev
poskytuje pravomocny zpusob, jak se mohou
jednotlivci ucastnit obradii a uzavirat trvalé
smlouvy s Bohem.Dodrzovani téchto smluv nas
priblizuje k Bohu, poskytuje nam pfistup k Jeho
mocia proménuje nds v to, ¢im se podle Jeho
zameéru mame stat.

Tak jako dynamit bez nitroglycerinu neni ni-
¢im pozoruhodny, je Spasitelova Cirkev vyjimec-
nd jediné tehdy, je-li postavena na Jeho evangeliu.
Bez Spasitelova evangelia a pravomoci vykonavat
jeho obradyneni Cirkev ni¢im vyjimec¢na.

Nitroglycerin mél bez stabiliza¢niho uc¢inku
kfemeliny jako vybusnina jen omezenou cenu.
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As history has shown, without the Lord’s Church,
humanity’s understanding of His gospel was
likewise unstable—prone to doctrinal drift and
subject to the influence of different religions,
cultures, and philosophies.An amalgamation of
those influences has been manifested in every
dispensation leading up to this last one.Though
the gospel was initially revealed in its purity,

the interpretation and application of that gospel
gradually took on a form of godliness that lacked
power because the divinely authorized frame-
work was absent.

The Church of Jesus Christ of Latter-day
Saints enables access to God’s power because it
is authorized by Him both to teach the doctrine
of Christ and to offer the gospel’s saving and
exalting ordinances.The Savior yearns to forgive
our sins, help us access His power, and transform
us.He suffered for our sins and longs to pardon
us from the punishment that we otherwise would
deserve.He wants us to become holyand be per-
fected in Him.

Jesus Christ has the power to do this. He
didn’t simply sympathize with our imperfection-
sand lament our eternal condemnation in conse-
quence of sin.No, He went beyond that, infinitely
beyond that, and restored His Church to enable
access to His power.

The core of the gospel that the Church
teaches is that Jesus Christ bore “our griefs, and
carried our sorrows.” He had “laid on him the
iniquity of us all”’He “endured the cross,’broke
“the bands of death,“ascended into heaven, and
... sat down on the right hand of God, to claim
of the Father his rights of mercy” The Savior did
all this because He loves His Father and He loves
us. He has already paid the infinite price so He
can “[claim] all those who have faith in him [and
advocate]’for them—for us. Jesus Christ wants
nothing more than for us to repent and come
unto Him so that He can justify and sanctify us.
In this desire, He is relentless and unwavering.

The access to God’s covenantal power and
His covenantal love is through His Church.

The combination of the Savior’s gospel and His
Church transforms our lives. It transformed my
maternal grandparents. My grandfather Oskar
Andersson worked in a shipyard on Hogmarso,
an island in the Stockholm archipelago. His wife,
Albertina, and their children lived on the Swed-
ish mainland. Once every two weeks, on Satur-
day, Oskar rowed his boat home for the week-
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Jak ukazala historie, bez Panovy Cirkve bylo lid-
ské porozuméni Panovu evangeliu rovnéz vratké
- nachylné k naukovym zménam a podléhajici
vlivu riznych nabozenstvi, kultur a filosofii.
Prolinani téchto vlivi se projevovalo v kazdé dis-
pensaci vedouci az k této posledni.Ackoli evan-
gelium bylo pivodné zjeveno ve své Cistoté, jeho
vyklad a uplatnovani postupné ziskaly podobu
bozskosti, ktera postradala moc, protoze chybél
bozsky schvaleny ramec.

Cirkev Jezise Krista Svatych poslednich dnii
umoznuje pristup k Bozi moci, protoze Biih ji
opravnuje jak k tomu, aby ucila nauce Kristove,
tak k tomu, aby poskytovala obrady evangelia
nezbytné pro spaseni a oslaveni.Spasitel si velmi
preje nam odpoustét hfichy, pomahat nam ziskat
pristup ke své moci a proménovat nas. Trpél za
nase hrichy a touzi nam odpustit trest, ktery by-
chom si jinak zaslouzili.Pfeje si, abychom se stali
svatymia byli v Ném zdokonalovani.

Jezi$ Kristus md moc toto vée ucinit. Nejde
jen o to, ze by soucitil s nasimi nedokonalostmia
narikal nad na$im vé¢nym zatracenim v diisled-
ku hfichu.Ne, On Sel jesté dal, nekonecné dal, a
znovuzrtidil svou Cirkev, aby umoznil pristup ke
své moci.

Jadrem evangelia, kterému Cirkev uci, je
to, Ze Jezi$ Kristus ,nemoci nase vzal, a bolesti
nase vlastni on nesl ,,Uvalil na [sebe] nepravosti
vSech nas.“,, Strpél kiizzlomil ,,pouta smrti,,-
vystoupil do nebe a usedl na pravici Bozi, aby u
Otce vyzadal své pravo milosrdenstvi®. Spasitel
toto vSe udélal proto, ze miluje svého Otce a
miluje nds. On jiZ onu nekone¢nou cenu zaplatil,
takze si mize ¢init narok na ,vSechny ty, ktefi v
ného maji viru,“ a pfimlouva seza né - za nas.
Jezi$ Kristus si nepfeje nic jiného, nez abychom
¢inili pokani a prisli k Nému, aby nas mohl
ospravedlnit a posvétit. V této touze je netinavny
a neochvéjny.

Pristup k Bozi smluvni moci a k Jeho smluv-
ni lasce ziskavame prostrednictvim Jeho Cirkve.
Spojeni Spasitelova evangelia a Jeho Cirkve nam
proménuje zivot. Proménilo i mé prarodice z
matciny strany. Miij dédecek Oskar Andersson
pracoval v lodénici na ostrové Hogmarso ve Stoc-
kholmském souostrovi. Jeho manzelka Albertina
a jejich déti zily ve $védském vnitrozemi. Jednou
za ¢trnact dni, v sobotu, privesloval Oskar na
lodi na vikend domu, naceZ v nedéli veler se
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end before returning to Hogmarsé on Sunday
evening. One day, while on Hogmarsd, he heard
two American missionaries preach the restored
gospel of Jesus Christ. Oskar felt that what he
heard was pure truth, and he was filled with
unspeakable joy.

The next time he returned home, Oskar ex-
citedly told Albertina all about the missionaries.
He explained that he believed what they taught.
He asked her to read the pamphlets they had
given him, and he told her that he didn’t think
that any of their future children should be bap-
tized as infants. Albertina was furious and threw
the pamphlets on the rubbish heap. Not much
was said between them before Oskar returned to
work on Sunday evening.

As soon as he was gone, Albertina retrieved
those pamphlets. She carefully compared their
doctrine with the teachings in her well-worn Bi-
ble. She was astonished to feel that what she read
was true. The next time Oskar returned home, he
received a warm welcome, as did the copy of the
Book of Mormon he brought with him. Albertina
eagerly read, again comparing the doctrine to
that in her Bible. Like Oskar, she recognized pure
truth and was filled with unspeakable joy.

Oskar, Albertina, and their children moved
to Hogmarso to be close to the few Church
members there. A week after Oskar and Alber-
tina were baptized in 1916, Oskar was called to
bethe group leader on Hégmarsé. Like many
converts, Oskar and Albertina faced criticism
because of their new faith. Local farmers refused
to sell them milk, so Oskar rowed across the fjord
every day to purchase milk from a more tolerant
farmer.

Yet during the ensuing years, Church mem-
bership on Hogmarso increased, in part because
of Albertina’s powerful testimony and burning
missionary zeal. When the group became a
branch, Oskar was called as the branch president.

Members of that Hoégmarso branch revered
that island. This was their Waters of Mormon.
This was where they came to a knowledge of
their Redeemer.

Over the years, as they kept their baptismal
covenant, Oskar and Albertina were transformed
by the power of Jesus Christ. They longed to
make more covenants and receive their temple
blessings. To obtain those blessings, they perma-
nently emigrated from their home in Sweden to
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opét vratil na Héogmarso. Kdyz byl jednou na
Hogmarso, uslysel dva americké misionare kazat
znovuziizené evangelium JeziSe Krista. Oskar po-
citil, Ze to, co slys, je ¢ista pravda, a byl naplnén
nevyslovnou radosti.

Kdyz pti dalsi prilezitosti ptijel domi,
nad$ené vypravél o misionarich své Albertiné.
Zminil také, Ze tomu, cemu ucili, véfi. Pozadal
ji, aby si precetla letaky, které mu dali, a ekl ji,
ze podle néj by zadné jejich budouci déti nemély
byt pokitény jako nemluvnata. Albertina se cela
rozohnila a vyhodila letdky do odpadki. Nez
Oskar v nedéli vecer vyrazil zpét do prace, moc si
toho nerekli.

Jakmile odjel, Albertina letaky z odpadki vy-
ndala. Peclivé porovnavala jejich nauku s u¢enim
ve své opotiebované Bibli. S uzasem pocitila, ze
to, co Cte, je pravdivé. Kdyz se Oskar pristé vratil
domi, dostalo se jemu i vytisku Knihy Mormo-
novy, ktery s sebou ptivezl, vielého privitani.
Albertina ji dychtivé cetla a znovu porovnavala
nauku se svou Bibli. Stejné jako Oskar i ona roz-
poznala cistou pravdu a byla naplnéna nepopsa-
telnou radosti.

Oskar, Albertina a jejich déti se prestéhovali
na ostrov Hogmarso, aby byli nablizku nékolika
malo taméjsim ¢lentim Cirkve. Tyden poté, co
byli Oskar a Albertina v roce 1916 pokiténi, byl
Oskar povolan vedoucim skupiny na Hogmarso.
Oskar i Albertina celili, tak jako mnozi jini ob-
raceni, kvili své nové vife kritice. Mistni farmari
jim odmitali prodavat mléko, a tak Oskar kazdy
den vesloval pres cely fjord, aby kupoval mléko
od tolerantnéjsiho farmare.

Béhem nasledujicich let vSak pocet ¢lent
Cirkve na ostrové Hogmarso rostl, ¢astecné i
diky Albertininé mocnému svédectvi a velkému
misionarskému zapalu. Kdyz se ze skupiny stala
odbocka, Oskar byl povolan presidentem odbo¢-
ky.

Clenové odbocky Hogmarsé chovali tento
ostrov v ucté. Byly to jejich vody Mormonu.Pravé
tam dosli poznani svého Vykupitele.

V pribéhu let, zatimco Oskar a Albertina
dodrzovali svou kfestni smlouvu, byli proménéni
moci Jezise Krista. Touzili uzavrit dalsi smlouvy
a obdrzet chramova pozehnani. Aby tato pozeh-
nani ziskali, prestéhovali se v roce 1949 natrvalo
ze svého domova ve Svédsku do Salt Lake City.
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Salt Lake City in 1949. Oskar had served as the
leader of the members on Hogmarso for 33 years.

The combination of nitroglycerin and kiesel-
guhr made dynamite valuable; the combination
of the gospel of Jesus Christ and His Church is
beyond price. Oskar and Albertina heard about
the restored gospel because a prophet of God had
called, assigned, and sent missionaries to Swe-
den. By divine commission, missionaries taught
the doctrine of Christ and by priesthood au-
thority baptized Oskar and Albertina. As mem-
bers, Oskar and Albertina continued learning,
developing, and serving others. They became
Latter-day Saints because they kept the covenants
they made.

The Savior refers to The Church of Jesus
Christ of Latter-day Saints as “my church”
because He commissioned it to accomplish His
purposes—preaching His gospel, offering His or-
dinances and covenants, and making it possible
for His power to justify and sanctify us. Without
His Church, there is no authority, no preaching
of revealed truths in His name, no ordinances
or covenants, no manifestation of the power of
godliness,no transformation into who God wants
us to become, and God’s plan for His children is
set at naught. The Church in this dispensation is
integral to His plan.

I invite you to commit yourself more fully to
the Savior, His gospel, and His Church. As you
do so, you will find that the combination of the
Savior’s gospel and His Church brings power into
your life. This power is far greater than dynamite.
It'll shatter the rocks in your way, transform you
into an inheritor in God’s kingdom. And you will
be “filled with that joy which is unspeakable and
tull of glory”’In the name of Jesus Christ, amen.
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Oskar slouzil jako vedouci ¢lenti na ostrové Hog-
marso 33 let.

Spojeni nitroglycerinu a kfemeliny ucinilo
dynamit cennym artiklem; spojeni evangelia
Jezise Krista a Jeho Cirkve je neocenitelné. Oskar
a Albertina se doslechli o znovuzfizeném evan-
geliu diky tomu, ze prorok Bozi povolal, prideélil
a poslal misionaie do Svédska. Misionafi u¢ili na
zakladé bozského povéreni Kristové nauce a poté
knézskou pravomoci Oskara a Albertinu pokfti-
li. Oskar a Albertina se jako ¢lenové dal ucili,
rozvijeli se a slouzili druhym. Stali se Svatymi
poslednich dnt, protoze dodrzovali smlouvy,
které uzavireli.

Spasitel hovori o Cirkvi Jezide Krista Svatych
poslednich dni jako o své cirkvi, protoze ji poveé-
fil tim, aby naplnovala Jeho zaméry- kazat Jeho
evangelium, poskytovat Jeho obfady a smlouvy a
umoznovat, aby nas Jeho moc ospravedlnovala a
posvécovala. Bez Jeho Cirkve neni Zadna pravo-
moc, zadné kazani zjevenych pravd v Jeho jménu,
zadné obrady ani smlouvy, Zadné projevovani
moci bozskostiani zddné proménovani v to, ¢im
Btih chce, abychom se stali, a plan Boha pro Jeho
déti je v podstaté k nicemu. Cirkev v této dis-
pensaci je v Jeho planu nedilnym prvkem.

Vyzyvam vas, abyste se v pInéjsi mire oddali
Spasiteli, Jeho evangeliu a Jeho Cirkvi. Kdyz tak
ucinite, zjistite, Ze spojeni Spasitelova evangelia a
Jeho Cirkve vam do Zivota ptinasi moc. Tato moc
je mnohem siln¢jsi nez dynamit. Rozttisti skaly,
které vam stoji v cesté, a promeéni vas v dédice v
Bozim kralovstvi. A vy budete ,naplnéni onou
radosti, jeZ je nevyslovitelna a plna slavy“. Ve
jménu Jezise Krista, amen.
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